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ROZHODNUTIE  
 

 

 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej 

správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o životné 

prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 

32 ods. (1) písm. a) zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania 

životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o IPKZ“), 

na základe konania vykonaného podľa § 3 ods. (3), písm. b) bod č. 4,  a ods. (4) zákona 

o IPKZ, ako špeciálny stavebný úrad podľa § 120 ods. (1) zákona č. 50/1976 Zb. o územnom 

plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„stavebný zákon“) a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zákon o správnom konaní“) vydáva 

 

zmen u  in teg ro vanéh o  p ov o l en i a  

 

ktorou mení a dopĺňa rozhodnutie č. 3267-33909/2007/Koz/370250406 zo dňa 29.10.2007, 

ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 19.11.2007 v znení neskorších zmien (ďalej len 

„integrované povolenie“), ktorým bola povolená činnosť v prevádzke 

 

„Výroba Sulfenxov“ 

(ďalej len „prevádzka“) 

 

pre prevádzkovateľa: Duslo, a. s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa 

IČO:    35 826 487 

miesto prevádzky:   Nobelova 34, 836 05 Bratislava 

variabilný symbol prevádzky: 370250406 
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Súčasťou konania o vydanie zmeny č. 10 integrovaného povolenia je: 

 

v oblasti povrchových a podzemných vôd: 

- podľa § 3 ods. (3) písm. b) bod č. 4. zákona o IPKZ - súhlas na uskutočnenie, 

zmenu alebo odstránenie stavieb a zariadení alebo na činnosti, na ktoré nie je potrebné 

povolenie podľa tohto zákona, ktoré však môže ovplyvniť stav povrchových vôd a 

podzemných vôd, 

 

v oblasti stavebného poriadku: 

- podľa § 3 ods. (4) zákona o IPKZ – ak ide o integrované povoľovanie prevádzky, 

ktoré vyžaduje povolenie stavby alebo zmenu stavby, je súčasťou konania aj stavebné 

konanie, konanie o zmene stavby pred dokončením a konanie o povolení terénnych 

úprav, preto inšpekcia v súčinnosti s § 66 stavebného zákona vydáva povolenie na 

uskutočnenie stavby: 

„Rekonštrukcia stáčacieho miesta sírouhlíka (CS2)“ 

 

Výroková časť integrovaného povolenia sa mení a dopĺňa nasledovne: 
 

1. V úvodnej časti integrovaného povolenia sa za text:  

 

„Súčasťou integrovaného povolenia činností prevádzky je:“ 

 

Vkladá text: 

 

v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd: 

 

- podľa § 3 ods. (3) písm. b) bod č. 4. zákona o IPKZ – súhlas na uskutočnenie, zmenu 

alebo odstránenie stavieb a zariadení alebo na činnosti, na ktoré nie je potrebné povolenie 

podľa tohto zákona, ktoré však môže ovplyvniť stav povrchových vôd a podzemných 

vôd,  

 

Podľa § 3 ods. (4) zákona o IPKZ – ak ide o integrované povoľovanie prevádzky, ktoré 

vyžaduje povolenie stavby alebo zmenu stavby, je súčasťou konania aj stavebné konanie, 

konanie o zmene stavby pred dokončením a konanie o povolení terénnych úprav. Slovenská 

inšpekcia životného prostredia (ďalej len „inšpekcia“) má v integrovanom povoľovaní podľa 

prvej vety pôsobnosť stavebného úradu podľa osobitného predpisu okrem pôsobnosti vo 

veciach územného rozhodovania a vyvlastnenia, preto inšpekcia v súčinnosti s § 66 

stavebného zákona vydáva povolenie na uskutočnenie stavby: 

 „Rekonštrukcia stáčacieho miesta sírouhlíka (CS2)“ 

podľa predloženej projektovej dokumentácie vypracovanej v 01/2020, č. projektu investora: 

1303-20-14-CHEM, arch. č. investora: 00-00-467, vypracovanej projektantami: Ing. Štefan 
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Karácsony, Chempik, s.r.o., Vlčie hrdlo 61, 821 07 Bratislava,  Ing. Miloš Vágner, Chempik, 

s.r.o., Vlčie hrdlo 61, 821 07 Bratislava, Ing. Peter Novakovič, Chempik, s.r.o., Vlčie hrdlo 

61, 821 07 Bratislava, Ing. Katarína Pašeková, Chempik, s.r.o., Vlčie hrdlo 61, 821 07 

Bratislava, Ing. Viera Srnánková, špecialista požiarnej ochrany č. 15/2016 BČO, Chempik, 

s.r.o., Vlčie hrdlo 61, 821 07 Bratislava, Ing. Jozef Guizon, EXPRO s.r.o. Šaľa, Areál Duslo, 

a.s. – CZS, P.O.BOX 12, 927 03 Šaľa a Ing. Oliver Bartolen, špecialista na prevenciu 

závažných priemyselných havárií, OLBA, s.r.o., B. Němcovej 593/68, 972 43 Zemianske 

Kostoľany v zastúpení Dr. Ing. Peter Németh – vedúci odboru investičnej výstavby, Duslo, 

a.s.,  Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa 

v prevádzke:  Výroba Sulfenxov 

pre prevádzkovateľa: Duslo, a. s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa 

miesto prevádzky: Nobelova 34, 836 05 Bratislava 

na poz.: parc. č. 13589/3; 13589/4; 13589/6 

kat. územie: Bratislava – Nové Mesto 
 

Členenie stavby: 

Stavba bude realizovaná v existujúcich stavebných objektoch č. 1715- Stáčanie sírouhlíka 

a č. 1717 – Dozorňa skladu sírouhlíka a na koľaji č. 700a. 

 

Stavba sa člení na nasledujúce stavebné objekty: 

SO 01 Stavebné úpravy v existujúcom SO 1715 – Stáčanie sírouhlíka 

SO 04 EPS – Elektropožiarna signalizácia 

SO 05 Prípojka vody 

SO 06 Úpravy v potrubných rozvodoch 

 

Existujúci prevádzkový súbor dotknutý stavbou:      
PS  01 Sklad sírouhlíka  

 

Účel stavby je výmena zastaralých stavebno-technických častí stáčacieho miesta sírouhlíka, 

čím sa zvýši bezpečnosť práce a požiarna bezpečnosť stáčania z kontajnerových cisterien 

uložených na železničnom vagóne do skladovacích zásobníkov sírouhlíka.  

 
SO 01 Stavebné úpravy v existujúcom stavebnom objekte č. 1715 

Súčasný stav 

Objekt č.1715 je umiestnený na železničnej vlečke ( koľaji č.700a ) v severovýchodnej časti 

areálu a slúži na stáčanie sírouhlíka (CS2). Tvoria ho dve časti, a to záchytná nádrž 

s priebežnou koľajou a havarijná nádrž s ľahkou oceľovou konštrukciou pre technológiu 

stáčania.  

Záchytná nádrž je otvorená plytká vaňa s pôdorysnými rozmermi 15,7m x 5,09m (vnútorné 

rozmery 14,94 m x 4,315 m) a hĺbkou od 0,42 m po 0,48 m od hlavy koľaje. Jej nosnú 

konštrukciu tvorí železobetónová vaňa ktorá je zospodu a z bokov izolovaná proti zemnej 

vlhkosti. Na vnútorných povrchoch dna a nízkych stienok vane je chemicky odolná dlažba 

a obklad. Tieto obklady a dlažby sú kladené do chemicky odolného tmelu. Pod touto 

systémovou ochrannou vrstvou je olovená membrána hrúbky 2 mm. Dno záchytnej nádrže 

je vyspádované v priečnom smere s dvomi odtokmi do havarijnej nádrže. Na dne záchytnej 

nádrže sú priečne vybetónované jednotlivé betónové prahy, na ktorých sú uložené a čiastočne 
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z oboch strán obetónované drevené železničné podvaly. Ku nim sú štandardnými 

železničnými kotevnými prvkami prichytené koľaje. Na podvaloch mimo koľají sú uložené 

drevené rošty z dubového dreva, ktoré tvoria pochôdznu manipulačnú plochu v priestore 

vymedzenom po obvode záchytnej nádrže z troch strán betónovou obrubou (šírka 150~340 

mm) a z jednej strany hranou podlahovej vrstvy prekrytia havarijnej nádrže.  

Havarijná nádrž je podzemná uzavretá vaňa prekrytá stropnou konštrukciou. Jej vonkajšie 

pôdorysné rozmery sú 16,20 m x 4,20 m. Celková stavebná výška nádrže je 3,21m. Vnútorné 

rozmery nádrže sú 15,00 x 3,00 m, a svetlá výška je 2,02~2,05 m. Nosnú konštrukciu tvorí 

železobetónová vaňa z vonkajšej strany izolovaná proti vode. Vnútorné povrchy nádrže sú 

chránené proti chemickým vplyvom chemicky odolnou dlažbou na podlahe a robustným 

obkladom na stenách. Tieto obklady a dlažby sú kladené do chemicky odolného tmelu. Pod 

touto systémovou ochrannou vrstvou je olovená membrána hrúbky 2 mm. Havarijná nádrž 

je priečne prekrytá železobetónovými staveništnými prefabrikátmi hrúbky 150 mm na 

ktorých je nadbetónovanie z prostého betónu hrúbky cca 150 mm. Táto tvorí pochôdznu 

plochu v strede ktorej je v šírke 4,00 m chemicky odolná dlažba. Nad touto časťou je ľahká 

oceľová konštrukcia s pracovnou plošinou a technologickým zariadením pre stáčanie 

sírouhlíka. Táto plošina je sprístupnená schodiskami a prekrytá strieškou. V stropnej 

konštrukcii nad havarijnou nádržou sú dva vstupy s poklopmi 600 x 600 mm, jeden kruhový 

technologický prestup s priemerom 630 mm a tri s priemerom 159 mm. Pod dvomi vstupmi 

sú umiestnené v priestore nádrže dva rebríky. Medzi záchytnou a havarijnou nádržou sú 

umiestnené dve malé šachty s hĺbkou 1,00 m ktoré sú prekryté poklopmi 900 x 600 mm. Cez 

tieto dve šachty prechádzajú dve odvodňovacie prepojovacie potrubia zo záchytnej nádrže 

do havarijnej nádrže.  

Chemicky odolné povrchy dlažby a masívnych obkladov stien vnútorných povrchov 

záchytnej aj havarijnej nádrže sú v dobrom technickom stave a nevykazujú žiadne výrazné 

poškodenia. Z uvedeného je možné usudzovať, že nie je poškodená ani olovená membrána 

pod vyššie uvedenou zachovanou chemicky odolnou ochranou. Objekt stáčania sírouhlíka 

bol uvedený do prevádzky v roku 1992. Intenzívnym používaním došlo časom k jeho 

prirodzenému opotrebeniu. Vzhľadom na túto skutočnosť investor pristúpil ku rekonštrukcii 

predmetného objektu.                                   

Navrhované riešenie 

V záchytnej nádrži bude v celom rozsahu zdemontovaná pochôdzna manipulačná plocha. 

Dlhšia časť koľaje v smere z južnej strany záchytnej vane bude zdemontovaná až po 

existujúci spoj koľajníc v severnej časti záchytnej vane. Kratšia časť koľaje presahujúca zo 

severnej strany záchytnej nádrže bude zachovaná. Všetky podvaly uložené na betónových 

prahoch s čiastočným obetónovaním budú zdemontované. Z betónových prahov na ktorých 

boli podvaly budú osekané presahujúce vrchné časti z čiastočného obetónovania podvalov 

až po úroveň spodnej plochy podvalov. Prahy budú otryskané, v prípade potreby aj 

zreprofilované a natreté chemicky odolným náterovým systémom. Na ošetrených 

betónových prahoch budú uložené nové dubové podvaly, ktoré budú striedavo opreté o bočné 

stienky nádrže. Potom budú na podvaly namontované koľajnice a celá koľaj bude smerovo 

a výškovo vyvážená, pričom budú podvaly podliate. Betónová obruba ktorá z troch strán 

lemuje záchytnú nádrž bude v celom rozsahu vybúraná. Nová betónová obruba sa zrealizuje 

súčasne so zabetónovaním koncových častí záchytnej nádrže čím sa dosiahne skrátenie 

priestoru stáčania požadované z pôvodnej dĺžky vnútorného priestoru 14,94 m na 9,78 m. 

Zabetónovanie koncových častí sa zrealizuje na dve etapy. Spodná časť bude vybetónovaná 
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po úroveň hornej úrovne podvalov a po nakotvení koľají do zabetónovaných častí koncov 

nádrže bude vybetónovaná v druhej etape horná časť do úrovne hlavy koľaje. Zabetónované 

koncové časti záchytnej vane budú vystužené zváranými sieťami. Povrchovú úpravu nových 

pochôdznych betónových povrchov bude tvoriť chemicky odolný náterový systém 

s protišmykovou úpravou. Nová pochôdzna manipulačná plocha v priestore stáčania 

záchytnej nádrže s úrovňou vo výške hlavy koľaje bude mať nosnú konštrukciu zloženú 

z nerezových rámov a bude prekrytá kompozitnými roštami s vodivou povrchovou úpravou.    

Vnútorný priestor havarijnej nádrže je potrebné pred zahájením prác dôkladne vyvetrať a 

vyčistiť. Dva oceľové rebríky budú zdemontované a nahradené novými nerezovými 

rebríkmi. Povrch spodnej plochy stropu nad havarijnou nádržou bude otryskaný a ošetrený 

reprofiláciou s chemicky odolnou úpravou povrchu. Po vyzretí tejto povrchovej úpravy bude 

tento strop systémovo podopretý konštrukciou z nerezových valcovaných profilov. Táto 

úprava je nutná vzhľadom na fyzický stav predmetného stropu. Podpornú konštrukciu budú 

tvoriť v pozdĺžnom smere dva rady stojok, ktoré budú podopierať dva priebežné pozdĺžne 

profily zospodu opreté o stropnú konštrukciu. Až po tomto zabezpečení stropnej konštrukcie 

bude možné vybúrať zvetraný betón na dvoch koncových častiach nosnej konštrukcie stropu, 

v miestach kde nie je chemicky odolná dlažba. V rámci tejto činnosti budú vybúrané 

a odstránené aj tri poklopy aj s osadzovacími rámami. Existujúci poklop umiestnený 

v podlahe z chemicky odolnou dlažbou na povrchu bude vysekaný ručne. Na obnažené časti 

nosnej konštrukcie stropu havarijnej nádrže bude nadbetónovaná nová betónová vrstva 

s protišmykovým povrchom upraveným metličkovým vzorom. Táto vrstva bude vystužená 

sieťami. Dve zabudované prepojovacie potrubia odvádzajúce zrážkovú vodu a prípadne aj 

uniknutý sírouhlík zo záchytnej nádrže cez prepojovacie šachty do havarijnej nádrže budú 

vybúrané a nahradené novými nerezovými potrubiami s prírubami. 

 

SO 04 EPS – Elektropožiarna signalizácia 

 

Predmetný stavebný objekt rieši inštaláciu automatických teplotných snímačov požiaru, 

vrátane celej novej EPS na stáčaní sírouhlíka. Snímače budú automaticky vysielať 

informáciu na závodný hasičský útvar. V súčasnosti je ohlásenie mimoriadneho stavu na 

hasičský útvar len tlačítkami, ktoré môže spúšťať obsluha na stáčaní. Táto možnosť bude 

zachovaná aj v novom navrhovanom riešení. 

 

SO 05 Prípojka vody 

 

Predmetný stavebný objekt rieši prívod vody do existujúceho stavebného objektu č. 1717 pre 

nový suchovod technologického sprchovania stáčacieho miesta sírouhlíka, ďalej osadenie 

nového nadzemného hydrantu a osadenie bezpečnostnej sprchy na stene stavebného objektu 

č. 1717. 

 

SO 06 Úpravy v potrubných rozvodoch 

 

Existujúce potrubné rozvody stáčania sírouhlíka zostávajú zachované, rekonštrukcia sa ich 

nedotýka, technologický postup pri stáčaní zostáva nezmenený.  SO 06 rieši potrubný rozvod 

vody (suchovod) z existujúceho stavebného objektu č. 1717 (m.č. 101 Výmenníková stanica) 

po existujúcom potrubnom moste do stavebného objektu č.1715. 
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V miestnosti č. 101 Výmenníková stanica, je rozvod napojený na ventil (riešený v SO 05 

Prípojka vody). Za týmto ventilom je osadený filter, manometer, klapka a ručný regulačný 

ventil, ktorým sa dá nastaviť tlak vody, ktorý prúdi do suchovodu. 

Potrubie je ukončené dvomi sprchovacími hlavicami, umiestnenými nad záchytnou vaňou 

stáčania sírouhlíka. Uvedený rozvod umožňuje technologické sprchovanie stáčaného 

kontajnera so sírouhlíkom.  

 

Zmena navrhovanej činnosti „Rekonštrukcia stáčacieho miesta sírouhlíka (CS2)“ bola 

posudzovaná podľa zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, výsledkom čoho je 

rozhodnutie vydané v zisťovacom konaní č. 6976/2020-1.7/sr-R 23545/2020 zo dňa 

25.05.2020, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 26.06.2020. 

 

Podmienky stavebného povolenia  

 
A. Všeobecné podmienky 

1. So stavbou sa začne až po nadobudnutí právoplatnosti tohto rozhodnutia. 

2. V prípade, že stavebné práce nezačnú do 2 rokov odo dňa nadobudnutia právoplatnosti 

tohto rozhodnutia, stavebné povolenie stráca platnosť. V prípade ďalšieho záujmu je 

potrebné požiadať o predĺženie jeho platnosti alebo o nové povolenie. 

3. Stavbu „Rekonštrukcia stáčacieho miesta sírouhlíka (CS2)“ zrealizovať podľa 

dokumentácie ktorá bola overená v stavebnom konaní, vypracovaná v 01/2020, č. projektu 

investora: 1303-20-14-CHEM, arch. č. investora: 00-00-467, vypracovanej projektantami: 

Ing. Štefan Karácsony, Chempik, s.r.o., Vlčie hrdlo 61, 821 07 Bratislava,  Ing. Miloš 

Vágner, Chempik, s.r.o., Vlčie hrdlo 61, 821 07 Bratislava, Ing. Peter Novakovič, 

Chempik, s.r.o., Vlčie hrdlo 61, 821 07 Bratislava, Ing. Katarína Pašeková, Chempik, 

s.r.o., Vlčie hrdlo 61, 821 07 Bratislava, Ing. Viera Srnánková, špecialista požiarnej 

ochrany č. 15/2016 BČO, Chempik, s.r.o., Vlčie hrdlo 61, 821 07 Bratislava, Ing. Jozef 

Guizon, EXPRO s.r.o. Šaľa, Areál Duslo, a.s. – CZS, P.O.BOX 12, 927 03 Šaľa a Ing. 

Oliver Bartolen, špecialista na prevenciu závažných priemyselných havárií, OLBA, s.r.o., 

B. Němcovej 593/68, 972 43 Zemianske Kostoľany v zastúpení Dr. Ing. Peter Németh – 

vedúci odboru investičnej výstavby, Duslo, a.s.,  Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 

03 Šaľa. 

4. Lehota dokončenia stavby sa určuje najneskôr do 2 rokov od začatia stavebných prác. 

5. Stavbu môže realizovať len právnická osoba alebo fyzická osoba oprávnená  

na vykonávanie stavebných prác podľa osobitných predpisov. 

6. Stavba bude uskutočňovaná dodávateľsky, vybraného dodávateľa stavby, vrátane 

dokladov oprávňujúcich ho na príslušný výkon činnosti, je stavebník povinný oznámiť 

inšpekcii do 15 dní od jeho určenia. 

7. Termín začatia stavebných prác je stavebník povinný do 10 dní písomne oznámiť 

inšpekcii. 

8. Stavebník zabezpečí pred začatím stavby vytýčenie jej priestorovej polohy právnickou 

alebo fyzickou osobou, oprávnenou vykonávať geodetické a kartografické práce podľa 

zákona č. 216/1995 Z. z.. o  komore geodetov a kartografov. 

9. Stavebník je povinný mať na stavbe projektovú dokumentáciu stavby overenú 

v stavebnom konaní, stavebné povolenie a o stavbe musí viesť stavebný denník. 
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10. Stavebník je povinný označiť stavbu tabuľou s údajmi o názve stavby, názve dodávateľa, 

uvedením stavebného dozoru, termínom zahájenia stavebných prác a termínom ich 

ukončenia, uviesť, ktorý orgán stavbu povolil, číslo a dátum stavebného povolenia. 

11. Pri realizácii stavby je potrebné dodržiavať predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce 

a technických zariadení, príslušné ustanovenia stavebného zákona o všeobecných 

technických požiadavkách na uskutočňovanie stavieb a dbať na ochranu zdravia osôb 

na stavenisku. 

12. Stavebník je povinný na výstavbu použiť také stavebné výrobky, ktoré sú podľa zákona  

č. 313/2013 Z. z. o stavebných výrobkoch v znení neskorších predpisov, vhodné  

na použitie na stavbe a ktoré majú také vlastnosti, aby po dobu predpokladanej existencie 

stavby, bola pri bežnej údržbe zaručená požadovaná mechanická pevnosť a stabilita, 

požiarna bezpečnosť, hygienické požiadavky, ochrana zdravia a životného prostredia, 

bezpečnosť pri užívaní. 

13. Stavebník je povinný umožniť povereným orgánom vstup na stavbu za účelom vykonania 

štátneho stavebného dohľadu. 

14. Stavebník je povinný počas realizácie stavby vykonať také opatrenia, aby bol 

minimalizovaný negatívny vplyv stavby na okolie a na životné prostredie. 

15. Pred začatím výkopových prác stavebník zabezpečí vytýčenie jestvujúcich podzemných 

vedení a technologických rozvodov v mieste stavby. 

16. Ak rozhodnutie neobsahuje konkrétne podmienky a povinnosti, prevádzkovateľ postupuje 

podľa platných všeobecne záväzných právnych predpisov. 

17. Dokončenú stavbu možno užívať len na základe rozhodnutia o užívaní stavby. 

18. Bez osobitného povolenia inšpekcie sa stavebník nesmie odchýliť od schválenej 

projektovej dokumentácie. Stavebník prerokuje s inšpekciou zmeny projektu, ktoré by sa 

ukázali v priebehu výstavby nutné a v značnej miere by menili technické riešenie alebo 

majetkovo právne vzťahy.  

19. K žiadosti o kolaudáciu stavby stavebník predloží: 

a) Právoplatné integrované povolenie na uskutočnenie stavby. 

b) Projektovú dokumentáciu overenú v stavebnom konaní. 

c) Doklad o vytýčení stavby. 

d) Porealizačné zameranie. 

e) Stavebný denník. 

f) Projekt skutočného vyhotovenia stavby opečiatkovaný a podpísaný zhotoviteľom 

prác. 

g) Doklad o odbornej spôsobilosti zhotoviteľa stavby. 

h) Zápis o odovzdaní a prevzatí stavby podpísaný a opečiatkovaný projektantom, 

zhotoviteľom a stavebníkom. 

i) Opis a odôvodnenie vykonaných odchýlok od stavebného povolenia. 

j) Súpis vád a nedorobkov a zápis o ich odstránení. 

k) Doklady o výsledkoch vykonaných skúšok podľa platných STN.  

l) Atesty použitých výrobkov a materiálov. 

m) Doklady o zneškodňovaní odpadov vzniknutých pri realizácii stavby. 

n) Čestné prehlásenie prevádzkovateľa o splnení podmienok stavebného povolenia 

(resp. o ich nesplnení – čestné prehlásenie v tomto prípade bude obsahovať zoznam 

nesplnených podmienok stavebného povolenia spolu s odôvodnením nesplnenia 

podmienky). 
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o) rozhodnutia, stanoviská, vyjadrenia, súhlasy, posúdenia alebo iné opatrenia 

dotknutých orgánov štátnej správy, 

20. Počas realizácie stavby „Rekonštrukcia stáčacieho miesta sírouhlíka (CS2)“ sa 

predpokladá vznik nasledovných druhov odpadov uvedených v nasledovnej tabuľke: 

 

Kat. č. 

odpadu 
Názov odpadu 

Kategória 

odpadu 

Množstvo 

odpadu 

17 01 01 Betón O 22 000 kg 

17 02 01 Drevo O 3 650 kg 

17 02 04 
Sklo, plasty a drevo obsahujúce nebezpečné látky alebo 

kontaminované nebezpečnými látkami  
N 

3 500 kg, 

23 ks 

drevených žel. 

podvalov 

17 04 05 Železo a oceľ  O 300 kg  

 
21. Pôvodca stavebných odpadov je povinný dodržiavať ustanovenia § 14 zákona č. 

79/2015 o odpadoch (ďalej len zákon o odpadoch), napr.: 
- správne zaradiť odpad podľa platného katalógu odpadov, 
- zhromažďovať odpady vytriedené podľa druhov odpadov a zabezpečiť ich pred 

znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiaducim účinkom, 
- zabezpečiť spracovanie odpadu v zmysle hierarchie odpadového hospodárstva a to jeho 
- prípravou na opätovné použitie v rámci svojej činnosti; odpad takto nevyužitý 

ponúknuť na prípravu na opätovné použitie inému, 
- recykláciou v rámci svojej činnosti, ak nie je možné alebo účelné zabezpečiť jeho 

prípravu na opätovné použitie; odpad takto nevyužitý ponúknuť na recykláciu inému, 
- zhodnotením v rámci svojej činnosti, ak nie je možné alebo účelné zabezpečiť jeho 

recykláciu; odpad takto nevyužitý ponúknuť na zhodnotenie inému, 
- zneškodnením, ak nie je možné alebo účelné zabezpečiť jeho recykláciu alebo iné 

zhodnotenie, 
- odovzdať odpady len osobe oprávnenej nakladať s odpadmi podľa zákona o 

odpadoch, ak nezabezpečuje ich zhodnotenie alebo zneškodnenie sám, 
- viesť a uchovávať evidenciu o druhoch a množstve odpadov a o nakladaní s nimi, 
- ohlasovať údaje z evidencie príslušnému orgánu štátnej správy odpadového 

hospodárstva (§ 2 vyhláška MŽP SR č. 366/2015 Z. z.) ak nakladá ročne v súhrne s viac 
ako 50 kg nebezpečných odpadov alebo viac ako jednou tonou ostatných odpadov; 
ohlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním podáva za obdobie kalendárneho roka 
tunajšiemu úradu, ako príslušnému orgánu štátnej správy odpadového hospodárstva, do 
28. februára nasledujúceho kalendárneho roka. 

22. Pôvodcovi stavebných a demolačných odpadov sa povoľuje odpad zhromažďovať v 
mieste jeho vzniku (t.j. v mieste stavby) iba nevyhnutný čas (napr. do naplnenia 
veľkoobjemového kontajnera), následne sa musí odviesť k oprávnenému odberateľovi. 

23. V prípade, že počas realizácie stavebných prác vznikne viac ako 1 t/rok nebezpečných 
odpadov, požiada pôvodca alebo držiteľ odpadov pred začatím stavebných prác príslušný 
orgán štátnej správy odpadového hospodárstva o udelenie súhlasu podľa § 97 ods. (1) 
zákona o odpadoch. 

B. Podmienky vyplývajúce z vyjadrení účastníkov konania, dotknutých orgánov 
štátnej správy a dotknutých organizácií k povoleniu stavby: 
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Ministerstvo životného prostredia SR, Odbor posudzovania vplyvov na životné 

prostredie vydalo rozhodnutie vydané v zisťovacom konaní č. 6976/2020-1.7/sr-R 

23545/2020 zo dňa 25.05.2020, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 26.06.2020, 

obsahuje tieto podmienky:   

V súlade s ustanovením § 29 ods. 13 zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na 

životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky, sekcia environmentálneho 

hodnotenia, odbor posudzovania vplyvov na životné prostredie určuje nasledovné 

podmienky na eliminovanie alebo zmiernenie vplyvu zmeny navrhovanej činnosti na životné 

prostredie:  

 

- manipuláciu a zaobstarávanie s nebezpečnými chemickými látkami zabezpečiť v rozsahu, 

aby sa zabránilo neovládateľnému/havarijnému úniku znečisťujúcich látok do životného 

prostredia;  

 

- zabezpečiť monitoring výstupov z jednotlivých zdrojov znečisťovania (ovzdušie, vody, 

nakladanie s odpadmi) v zmysle príslušných právnych predpisov a povolení vydaných 

príslušným orgánom štátnej správy;  

 

- pri práci s chemickým faktorom zosúladiť a dodržať prevádzkovo – bezpečnostné opatrenia 

v oblasti bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi, v zmysle 

príslušných právnych predpisov;   

 

- realizácia kompenzačných/eliminačných opatrení okolitého terénu, v rozsahu terénnych úprav 

a revitalizácie plochy.  

 

Technická Inšpekcia, a.s., vydala odborné stanovisko k projektovej dokumentácii 

stavby č. 2727/4/2020 zo dňa 16.06.2020 ktoré obsahuje tieto pripomienky a 

upozornenia:   

Z hľadiska požiadaviek bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a požiadaviek bezpečnosti 

technických zariadení uviedla pripomienky a upozornenia, ktoré je potrebné doriešiť 

a odstrániť v procese výstavby: 

 

Pripomienky a upozornenia: 

 

1. Prielezné otvory v málo používaných vstupných otvoroch do šácht alebo kanálov 

nesmú mať nijaký rozmer menší ako 0,6 m. Uvedený rozmer sa nesmie zužovať 

rebríkmi alebo stúpačkami, je potrebné riešiť v súlade s § 14 ods. 2 písm. b) vyhlášky 

č. 59/1982 Zb. (STA) 

2. Rebríky v šachtách – pri výstupe z rebríka do strany musí byť rebrík predĺžený 

najmenej do výšky 1 000 mm nad výstupnú úroveň, riešte v súlade s čl. 4.3.2 STN 

EN 14396 (STA) 

3. Otvory v podlahách dierovaného materiálu nesmú mať nijaký rozmer väčší ako 30 

mm, riešte v súlade s čl. 52 STN 73 4130. (STA) 
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Súčasne Technická Inšpekcia, a.s. upozornila na plnenie požiadaviek bezpečnostných 

predpisov, ktoré pri užívaní stavieb a ich súčastí, pracovných priestorov, pracovných 

prostriedkov a technických zariadení  môžu ovplyvniť stav bezpečnosti a ochrany zdravia pri 

práci: 

 

Konštrukčnú dokumentáciu vyhradeného technického zariadenia – elektrického zariadenia- 

A/e je potrebné posúdiť v zmysle požiadavky § 5 ods. 3 a 4 vyhlášky č. 508/2009 Z.z. a §14 

ods. 1 písm. d) zákona č. 124/2006 Z.z. v znení neskorších predpisov oprávnenou právnickou 

osobou. 

 

Pred uvedením do prevádzky je potrebné na vyhradenom technickom zariadení – elektrickom 

zariadení – A/e vykonať úradnú skúšku v zmysle § 12 vyhlášky č. 508/2009 Z.z.  a § 14 ods. 

1  písm. b) a d) zákona č. 124/2006 Z.z. v znení neskorších predpisov oprávnenou právnickou 

osobou.  

 

Hlavné mesto SR Bratislava, vydalo záväzné stanovisko č. MAGS OUIC 50062/20-

232842 zo dňa 17.07.2020 ktoré obsahuje tieto pripomienky: 

 

Z hľadiska ochrany životného prostredia:  

 vykonávať investičnú činnosť v súlade s ustanoveniami všeobecne záväzného nariadenia 

č. 5/2018 o starostlivosti o verejnú zeleň na území hlavného mesta SR Bratislavy 

 umiestniť kontajnery, resp. zberné nádoby pre komunálny odpad na vlastnom pozemku 

za dodržania hygienických, estetických a protipožiarnych podmienok, umiestnenie riešiť 

tak, aby obsluha zberného vozidla mala prístup na manipuláciu s odpadom. 

  

Z hľadiska budúcich majetko-právnych vzťahov:  

 v prípade, že investor uvažuje niektorý objekt stavby odovzdať po kolaudácii do majetku 

a správy Hlavného mesta SR Bratislavy, žiadame tento riešiť v projektovej dokumentácii 

pre stavebné povolenie ako samostatný objekt vo všetkých náležitostiach projektovej 

dokumentácie tohto stupňa. 

 

Odporúčanie: 

Z hľadiska zlepšenia životného prostredia a mikroklímy mestského prostredia Hlavné mesto 

SR Bratislava odporúča: 

 zachytávanie dažďových vôd riešiť na vlastnom pozemku vsakovaním, alebo retenciou 

s ohľadom na inžiniersko-geologické pomery v území.  

 

Hlavné mesto SR Bratislava, vydalo záväzné stanovisko č. MAGS OZP 54646/2021-

389730 zo dňa 06.07.2021 ktoré obsahuje tieto pripomienky: 

 

Pri realizácii stavby a jej prevádzke dodržiavať ustanovenia zákona č. 364/2004 Z.z. 

o vodách v znení neskorších predpisov, jeho vykonávacích predpisov, najmä vyhlášky č. 

200/2018 Z.z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o zaobchádzaní so znečisťujúcimi látkami, 

o náležitostiach havarijného plánu a o postupe pri riešení mimoriadneho zhoršenia vôd  

a prislúchajúcich noriem. Zaobchádzať so znečisťujúcimi látkami, resp. nebezpečnými 
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chemickými látkami tak, aby sa zabránilo neovládateľnému havarijnému úniku 

znečisťujúcich látok do životného prostredia.  

 

Ďalej uvádza: 

- V žiadosti je uvedené „Vnútorný priestor havarijnej nádrže je potrebné pred zahájením 

prác dôkladne vyvetrať a vyčistiť“. Pri čistení havarijných nádrží, slúžiacich pre 

zachytenie prípadne uniknutých znečisťujúcich látok, resp. nebezpečných chemických 

látok, sú spravidla produkované odpady kategórie N, v závislosti od skladovanej látky a 

spôsobu čistenia. V odpadoch, ktoré vzniknú počas rekonštrukcie takýto odpad nie je 

uvedený, žiadame uviesť informáciu k tomuto druhu odpadu, resp. doplniť tento druh 

odpadu v závislosti od skladovanej látky a spôsobu čistenia.  

- Pri búracích prácach havarijnej ti záchytnej nádrže, všetky povrchy/súčasti, ktoré boli v 

kontakte so zachytenou znečisťujúcou látkou, resp. jej výparmi by mali byť 

kategorizované ako N odpad. Doplniť do odpadov vznikajúcich počas rekonštrukcie 

odpad 17 01 06 zmesi alebo samostatné úlomky betónu, tehál, škridiel, obkladového 

materiálu a keramiky obsahujúce nebezpečné látky N. 

- V žiadosti je uvedené „Dve zabudované prepojovacie potrubia odvádzajúce zrážkovú 

vodu a prípadne aj uniknutý sírouhlík zo záchytnej nádrže cez prepojovacie šachty do 

havarijnej nádrže budú vybúrané a nahradené novými nerezovými potrubiami s 

prírubami.“ V prípade, že si navrhovaná výmena potrubí s prírubami v zmysle znenia 

vyhlášky MŽP SR č. 200/2018 Zz. vyžaduje indikáciu úniku znečisťujúcich látok, resp. 

indikáciou medziplášťového priestoru, doplniť‘ popis indikácie. Rozvody (príruby a 

ďalšie súčasti systému) musia byť konštrukčne riešené tak, aby sa možný únik 

znečisťujúcich látok zachytil a nedošlo k ich úniku do životného prostredia. 

- V prípade vykonávania úprav/zásahov na chemicky odolnej dlažbe a obklade, ktorý alebo 

môže byt‘ v kontakte so znečisťujúcou látkou, upozorňujeme na to, že aj „špárovanie“ a 

podklad dlažby a obkladu musia byť chemicky odolné a nepriepustné, resp. táto ich 

funkcia musí byť zachovaná aj po rekonštrukcii. 

- V prípade potreby dočasného umiestnenia látok/materiálov, potrebných pri realizácii 

rekonštrukcie, ktoré sú v zmysle znenia ustanovení zákona č. 364/2004 Z.z. o vodách 

považované za znečisťujúce, resp. nebezpečné látky, v plánovanom kontajneri na účely 

príručného skladu, umiestenie realizovať a zabezpečiť v zmysle prislúchajúcich 

predpisov, s dôrazom na ochranu pôdy a vôd. 

- V žiadosti je uvedené „Pri rekonštrukcii dôjde k zvýšeniu prašnosti (stavebné práce, 

osadenie nových konštrukcií a zariadení) a exhalátov do ovzdušia z dopravy.“ Pri 

nakladaní so stavebným odpadom a búracích prác riešiť odprašovanie zakapotovaním a 

odlučovaním, udržiavať v rámci možností dostatočnú vlhkosť povrchov, na zabránenie 

alebo obmedzenie prašnosti. Počas prepravy prašných materiálov musí byť prepravovaný 

materiál zakrytý, ak nie je prašnosť obmedzená dostatočnou vlhkosťou prepravovaného 

materiálu. Dopravné cesty a manipulačné plochy je potrebné pravidelne čistiť a udržiavať 

dostatočnú vlhkosť povrchov na zabránenie rozprašovaniu alebo obmedzenie 

rozprašovania v okolí prevádzky. 
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Ministerstvo dopravy a výstavby SR, sekcia železničnej dopravy a dráh, odbor dráhový 

stavebný úrad, vydal záväzné stanovisko č. 17236/2020/SŽDD/39,10 zo dňa 20.05.2020 

ktoré obsahuje tieto záväzné podmienky: 

 

1. Stavbu zrealizovať  podľa projektu overeného MDV SR, vypracovaného 

spoločnosťou Chempik, s.r.o., Vlčie hrdlo 61, 821 07 Bratislava, ktorý je 

neoddeliteľnou súčasťou tohto súhlasu. Každá zmena stavby oproti schválenému 

projektu, týkajúca sa obvodu dráhy (OD), musí byť vopred prejednaná so správcom 

vlečky a opätovne odsúhlasená MDV SR.  

2. Stavebník je povinný pred začatím prác v obvode dráhy požiadať správcu vlečky 

o vytýčenie všetkých vedení a zariadení v dotknutom území, v prípade potreby 

doriešiť ich ochranu a požiadať o odborný technický dozor.  

3. Vlastník (užívateľ) stavby je povinný v OD upraviť, príp. odstrániť iné prekážky, 

ktoré by mohli ohroziť dráhu alebo dopravu na dráhe.  

4. Udržovať stavbu v OD tak, aby neohrozovala, neobmedzovala ani nenarušila 

bezpečnosť dráhy a dopravy na dráhe, ani stabilitu a odvodnenie železničného telesa.  

5. Tento súhlas sa nevzťahuje na stavebné objekty SO 02 Úpravy na existujúcej koľaji 

č. 700a a SO 03 Posunovacie zariadenie, ktorých realizácia podlieha ohláseniu 

stavebných úprav MDV SR.  

6. Tento súhlas (záväzné stanovisko) platí dva roky odo dňa jeho vydania a má platnosť 

zhodnú s vydaným povolením.  

 

SPP-distribúcia, a.s., vydala stanovisko č. TD/NS/0231/2020/Pe zo dňa 26.05.2020 ktoré 

obsahuje tieto podmienky: 

 

 Po posúdení predloženej projektovej dokumentácie vyššie uvedenej stavby 

konštatuje, že umiestnenie vyššie uvedenej stavby nie je v kolízií s existujúcimi 

plynárenskými zariadeniami v správe SPP-D, 

 stavebník je povinný pri realizácií stavby dodržiavať ustanovenia zákona 

o energetike, stavebného zákona a iných všeobecne záväzných právnych predpisov,  

 stavebník je povinný rešpektovať a zohľadniť existenciu plynárenských zariadení a 

/alebo ich ochranných a/alebo bezpečnostných pásiem,  

 ak pri zemných prácach dôjde k odkrytiu plynárenského zariadenia, stavebník je 

povinný kontaktovať pred zasypaním výkopu zástupcu SPP-D na vykonanie kontroly 

stavu obnaženého plynárenského zariadenia, podsypu a obsypu plynovodu a uloženia 

výstražnej fólie, výsledok kontroly bude zaznamenaný do stavebného denníka,  

 odkryté plynovody, káble, ostatné inžinierske siete musia byť počas odkrytia 

zabezpečené proti poškodeniu,  

 prístup k akýmkoľvek technologickým zariadeniam SPP-D nie je povolený 

a manipulácia s nimi je prísne zakázaná, pokiaľ sa na tieto práce nevzťahuje vydané 

povolenie SPP-D, 

 každé poškodenie zariadenia SPP-D, vrátane poškodenia izolácie potrubia, musí byť 

ihneď ohlásené SPP-D, 

 SPP-D upozorňuje, že SPP-D môže pri všetkých prípadoch poškodenia 

plynárenských zariadení podať podnet na Slovenskú obchodnú inšpekciu (SOI), ktorá 

je oprávnená za porušenie povinnosti v ochrannom a/alebo bezpečnostnom pásme 
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plynárenského zariadenia uložiť podľa ustanovení zákona o energetike pokutu vo 

výške 300 € až 150 000 €, poškodením plynárenského zariadenia môže dôjsť aj 

k spáchaniu trestného činu všeobecného ohrozenia podľa § 284 a § 285, prípadne 

trestného činu poškodzovania a ohrozovania prevádzky všeobecne prospešného 

zariadenia podľa § 286, alebo § 288 zákona č. 300/2005 Z.z. trestný zákon.  

  

Slovak Telekom, a.s., vydal vyjadrenie č. 6612018406 zo dňa 06.07.2020 ktoré obsahuje 

tieto podmienky: 

 

1. Existujúce zariadenia sú chránené ochranným pásmom (§ 68 zákona č. 351/2011 Z.z.) 

a zároveň je potrebné dodržať ustanovenie § 65 zákona č. 351/2011 Z.z. o ochrane 

proti rušeniu.  

2. Vyjadrenie stráca platnosť uplynutím doby platnosti uvedenej vyššie vo vyjadrení, 

v prípade zmeny vyznačeného polygónu, dôvodu žiadosti účelu žiadosti, v prípade ak 

uvedené parcelné číslo v žiadosti nezodpovedá vyznačenému polygónu alebo ak si 

stavebník nesplní povinnosť podľa bodu 3. 

3. Stavebník alebo ním poverená osoba je povinná v prípade ak zistil, že jeho zámer, 

pre ktorý podal uvedenú žiadosť je v kolízii so SEK Slovak Telekom, a.s. a/alebo 

DIGI SLOVAKIA, s.r.o. alebo zasahuje do ochranného pásma týchto sietí (najneskôr 

pred spracovaním projektovej dokumentácie stavby), vyzvať spoločnosť Slovak 

Telekom, a.s. na stanovenie konkrétnych podmienok ochrany alebo preloženia SEK 

prostredníctvom zamestnanca spoločnosti povereného správou sieti. 

4. V prípade ak na definovanom území v žiadosti o vyjadrenie sa nachádza nadzemná 

telekomunikačná sieť, ktorá je vo vlastníctve Slovak Telekom, a.s. a /alebo  DIGI 

SLOVAKIA, s.r.o., je potrebné zo strany žiadateľa zabezpečiť nadzemnú sieť proti 

poškodeniu alebo narušeniu ochranného pásma.  

5. Nedodržanie vyššie uvedených podmienok ochrany zariadení je porušením 

povinnosti podľa § 68 zákona č. 351/2011 Z.z. o elektrických komunikáciách 

v platnom znení. 

6. Žiadateľ môže vyjadrenie použiť iba pre účel, pre ktorý mu bolo vystavené. Okrem 

použitia pre účel konaní podľa stavebného zákona a následnej realizácie výstavby, 

žiadateľ nie je oprávnený poskytnuté informácie a dáta ďalej rozširovať, prenajímať 

alebo využívať bez súhlasu spoločnosti Slovak Telekom, a.s. 

7. Žiadateľ je zároveň upozornený, že v prípade ak plánuje napojiť nehnuteľnosť na 

verejnú elektronickú komunikačnú sieť úložným vedením, je potrebné do projektu 

pre územné rozhodnutie doplniť aj telekomunikačnú prípojku.  

 

2. V časti integrovaného povolenia (I. Údaje o prevádzke / B. Opis prevádzky 

a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke / 2. Opis 

prevádzky / 2.3. Členenie prevádzky na stavebné objekty, ktoré sa povoľujú v rámci 

integrovaného povoľovania) sa pôvodné znenie dopĺňa o: 

 

SO 01 Stavebné úpravy v existujúcom SO 1715 – Stáčanie sírouhlíka 

SO 04 EPS – Elektropožiarna signalizácia 

SO 05 Prípojka vody 

SO 06 Úpravy v potrubných rozvodoch 
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Ostatné podmienky integrovaného povolenia č. 3267-33909/2007/Koz/370250406 zo dňa 

29.10.2007, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 19.11.2007 zostávajú nezmenené. Toto 

rozhodnutie tvorí jeho neoddeliteľnú súčasť. 

 

 

 

O d ô v o d n e n i e 

 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 

zákona č. 525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 32 ods. (1) písm. a) 

zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného 

prostredia, na základe konania vykonaného § 3 ods. (3), písm. b) bod č. 4 a § 3 ods. (4) 

zákona o IPKZ, príslušných ustanovení zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní 

a stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení neskorších predpisov (ďalej len „stavebný 

zákon“) a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov, vydáva 

zmenu integrovaného povolenia prevádzkovateľovi, spoločnosti Duslo, a. s., 

Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa, IČO: 35 826 487, na základe žiadosti 

o vydanie integrovaného povolenia zo dňa 07.08.2020 doručenej dňa 10.08.2020 pre 

prevádzku „Výroba Sulfenaxov“. Nakoľko nejde o podstatnú zmenu  podľa § 2 ods. (2) písm. 

l) zákona o IPKZ sa správny poplatok podľa položky 171a zákona č. 145/1995 Z.z. 

o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov neuhrádza. 

 

Správne konanie sa začalo v súlade so zákonom o IPKZ dňom doručenia písomného 

vyhotovenia žiadosti inšpekcii. Inšpekcia po preskúmaní predloženej žiadosti zistila, že 

v konaní nie je možné pokračovať, nakoľko predložená žiadosť neobsahovala ako prílohy 

vyjadrenie orgánu štátnej vodnej správy v zmysle §16a zákona č. 364/2004 Z.z. o vodách a 

o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších 

predpisov (vodný zákon) a záväzné stanovisko orgánu štátnej vodnej správy k projektovej 

dokumentácii pre vydanie stavebného povolenia na stavbu „Rekonštrukcia stáčacieho miesta 

sírouhlíka (CS2)“. Inšpekcia nemohla pokračovať v konaní bez vyššie uvedených stanovísk, 

preto prerušila konanie rozhodnutím č. 8317/37/2020-32966/2020/Z10 zo dňa 06.10.2020 a 

súčasne určila lehotu na doplnenie žiadosti. 

 

Inšpekcia po doplnení žiadosti písomne upovedomila účastníkov konania a dotknuté orgány 

o začatí konania listom č. 8317/37/2020-20487/2021 zo dňa 10.06.2021. Podľa § 11 ods. (5) 

písm. a) zákona o IPKZ inšpekcia v upovedomení o začatí konania určila účastníkom 

konania a dotknutým orgánom 30 dňovú lehotu na vyjadrenie od doručenia upovedomenia.  

Inšpekcia v súlade s § 11 ods. (10) zákona o IPKZ upustila od: 

- zverejnenia žiadosti, 

- zverejnenia výzvy a informácií, 

- požiadania obce o zverejnenie výzvy a informácií 

- niektorých náležitostí žiadosti. 
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Vzhľadom na to, že žiadny z účastníkov konania nepožiadal o nariadenie ústneho 

pojednávania, inšpekcia upustila od nariadenia ústneho pojednávania podľa § 11 ods. (10) 

písm. e) zákona o IPKZ.  

 

Účastníci konania a dotknuté orgány štátnej správy, ktorí nemali pripomienky 

k predloženej projektovej dokumentácii: 

 

Hasičský a záchranný útvar hlavného mesta Bratislavy v stanovisku č. HZUBA3-

2020/001102-002 zo dňa 25.05.2020. 

 

Ministerstvo životného prostredia SR, Odbor posudzovania vplyvov na životné prostredie 

v záväznom stanovisku č. 3066/2021-1.7/sr33005/2021 zo dňa 21.07.2021.  

 

Okresný úrad Bratislava, Odbor starostlivosti o ŽP, Oddelenie štátnej správy vôd 

a vybraných zložiek životného prostredia kraja v rozhodnutí podľa § 16a vodného zákona č. 

OU-BA-OSZP2-2021/030571-003 zo dňa 28.04.2021.  

 

Okresný úrad Bratislava, Odbor starostlivosti o ŽP, Oddelenie ochrany prírody a vybraných 

zložiek ŽP vo vyjadrení č. OU-BA-OSZP3-2021/074964-002 zo dňa 28.04.2021.  

 

Mestská časť Bratislava-Nové Mesto v záväznom stanovisku č. 6017/2020ÚKSP/MING-IŽP 

zo dňa 30.06.2020.  

 

Účastníci konania a dotknuté orgány štátnej správy, ktorí sa vyjadrili k predloženej 

projektovej dokumentácii: 

 

Ministerstvo životného prostredia SR, Odbor posudzovania vplyvov na životné prostredie 

vydalo rozhodnutie vydané v zisťovacom konaní č. 6976/2020-1.7/sr-R23545/2020 zo dňa 

25.05.2020, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 26.06.2020.  

Zmena navrhovanej činnosti „Rekonštrukcia stáčacieho miesta sírouhlíka (CS2)“, 

uvedená v predloženom oznámení o zmene navrhovanej činnosti sa nebude posudzovať 

podľa zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.  

V súlade s ustanovením § 29 ods. 13 zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na 

životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky, odbor posudzovania vplyvov na 

životné prostredie určuje nasledovné podmienky na eliminovanie alebo zmiernenie vplyvu 

zmeny navrhovanej činnosti na životné prostredie:  

 

- manipuláciu a zaobstarávanie s nebezpečnými chemickými látkami zabezpečiť v rozsahu, 

aby sa zabránilo neovládateľnému/havarijnému úniku znečisťujúcich látok do životného 

prostredia;  

 

- zabezpečiť monitoring výstupov z jednotlivých zdrojov znečisťovania (ovzdušie, vody, 

nakladanie s odpadmi) v zmysle príslušných právnych predpisov a povolení vydaných 

príslušným orgánom štátnej správy;  
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- pri práci s chemickým faktorom zosúladiť a dodržať prevádzkovo – bezpečnostné opatrenia 

v oblasti bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi, v zmysle 

príslušných právnych predpisov;   

 

- realizácia kompenzačných/eliminačných opatrení okolitého terénu, v rozsahu terénnych úprav 

a revitalizácie plochy.  

 

Stanovisko inšpekcie: 

Podmienky akceptujeme a boli zapracované do výrokovej časti rozhodnutia. 

 

Odborné stanovisko Technickej inšpekcie, a.s. k projektovej dokumentácii stavby č. 

2727/4/2020 zo dňa 16.06.2020 – citované vo výrokovej časti rozhodnutia. 

 

Stanovisko inšpekcie: 

Podmienky akceptujeme a boli zapracované do výrokovej časti rozhodnutia. 

 

Hlavné mesto SR Bratislava v záväznom stanovisku č. MAGS OUIC 50062/20-232842 zo 

dňa 17.07.2020 – citované vo výrokovej časti rozhodnutia. 

 

Stanovisko inšpekcie: 

Podmienky akceptujeme a boli zapracované do výrokovej časti rozhodnutia. 

 

Hlavné mesto SR Bratislava v stanovisku č. MAGS OZP 54646/2021-389730 zo dňa 

06.07.2021 – citované vo výrokovej časti rozhodnutia. 

 

Stanovisko inšpekcie: 

Podmienky akceptujeme a boli zapracované do výrokovej časti rozhodnutia. 

 

Ministerstvo dopravy a výstavby SR, sekcia železničnej dopravy a dráh, odbor dráhový 

stavebný úrad, v záväznom stanovisku č. 17236/2020/SŽDD/39,10 zo dňa 20.05.2020  – 

citované vo výrokovej časti rozhodnutia. 

 

Stanovisko inšpekcie: 

Podmienky akceptujeme a boli zapracované do výrokovej časti rozhodnutia. 

 

SPP-distribúcia, a.s., v stanovisku č. TD/NS/0231/2020/Pe zo dňa 26.05.2020 – citované vo 

výrokovej časti rozhodnutia. 

 

Stanovisko inšpekcie: 

Podmienky akceptujeme a boli zapracované do výrokovej časti rozhodnutia. 

 

 Slovak Telekom, a.s., vo vyjadrení č. 6612018406 zo dňa 06.07.2020 – citované vo 

výrokovej časti rozhodnutia. 

 

Stanovisko inšpekcie: 

Podmienky akceptujeme a boli zapracované do výrokovej časti rozhodnutia. 
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Prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný negatívny 

vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný 

o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a inšpekcia neuložila opatrenia na 

minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.  

 

Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti zistila stav 

a zabezpečenie prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného 

prostredia podľa zákona o IPKZ a usúdila, že nie sú ohrozené ani neprimerane obmedzené 

alebo ohrozené práva a oprávnené záujmy účastníkov konania a sú splnené podmienky podľa 

zákona o IPKZ a predpisov upravujúcich konania, ktoré boli súčasťou zmeny integrovaného 

povolenia a  preto rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia.  

  

 

P o u č e n i e 
 

Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v 

znení neskorších predpisov možno podať na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, 

Inšpektorát životného prostredia Bratislava, Jeséniova 17, 831 01 Bratislava, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly, odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia 

účastníkovi konania. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných 

prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom. 

 

 

 

 

 

 

 

       Bc. Ing. Vladimír Poljak 

         riaditeľ 

       

 

Doručuje sa: 

Účastníkom konania:  

1.  Duslo, a.s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa 

2.  Hlavné mesto SR Bratislava, Magistrát hlavného mesta, Primaciálne námestie 1, 

P.O.BOX 192, 814 99 Bratislava 

3.  Istrochem Reality, a.s., Nobelova 34, 836 05 Bratislava 

4.  Chempik, s.r.o., Vlčie hrdlo 61, 821 07 Bratislava  

5.  EXPRO s.r.o. Šaľa, Areál Duslo, a.s.- CSZ, P.O.BOX 12, 927 03 Šaľa 

• Ing. Štefan Karácsony, Chempik, s.r.o., Vlčie hrdlo 61, 821 07 Bratislava 

• Ing. Miloš Vágner, Chempik, s.r.o., Vlčie hrdlo 61, 821 07 Bratislava 

• Ing. Peter Novakovič, Chempik, s.r.o., Vlčie hrdlo 61, 821 07 Bratislava 

• Ing. Katarína Pašeková, Chempik, s.r.o., Vlčie hrdlo 61, 821 07 Bratislava 
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• Ing. Viera Srnánková, špecialista požiarnej ochrany č. 15/2016 BČO, Chempik, s.r.o., 

Vlčie hrdlo 61, 821 07 Bratislava  

• Ing. Jozef Guizon, EXPRO s.r.o. Šaľa, Areál Duslo, a.s. – CZS, P.O.BOX 12, 927 03 

Šaľa 

6. V zastúpení Dr. Ing. Peter Németh – vedúci odboru investičnej výstavby, Duslo, a.s.,  

Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa 

7. OLBA, s.r.o., Ing. Oliver Bartolen, špecialista na prevenciu závažných priemyselných 

havárií, B. Němcovej 593/68, 972 43 Zemianske Kostoľany 

 

Dotknutým orgánom a organizáciám: 

(po nadobudnutí právoplatnosti) 

8. Hlavné mesto SR Bratislava , Magistrát hl. mesta SR Bratislavy, oddelenie stratégií 

a rozvoja mesta a tvorby územnoplánovacích dokumentov, Primaciálne námestie 1, 

P.O.BOX 192, 814 99 Bratislava 

9.    Okresný úrad v Bratislave, Odbor Životné prostredie, Tomášikova 46, 832  05 Bratislava  

10.   Okresný úrad v Bratislave, Odbor Krízové riadenie, Tomášikova 46,  832 05 Bratislava  

11.   Mestská časť Bratislava – Nové Mesto, stavebný úrad, Junácka 1, 832 91 Bratislava 

12.   Regionálny úrad verejného zdravotníctva, Ružinovská 8, 820 09 Bratislava  

13. Hasičský a záchranný útvar hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy, 

Radlinského  6, 811 07 Bratislava 1 

14.  Krajské riaditeľstvo HaZZ v Bratislave, Radlinského 6, 811 07 Bratislava 

15.  Ministerstvo obrany SR, Kutuzovova 8, 832 47 Bratislava 

16.  Technická Inšpekcia, a.s., Trnavská cesta 56, 821 01 Bratislava 

17.  Západoslovenská distribučná, a.s., Čulenova 6, 816 47 Bratislava 

18.  Slovak Telekom, a.s., Bajkalská 28, 817 62 Bratislava 

19.  SPP-distribúcia, a.s., Mlynské nivy 44/b, 825 11 Bratislava 

20. Ministerstvo životného prostredia SR, odbor environmentálneho posudzovania, Námestie 

Ľudovíta Štúra 1, 812 35 Bratislava 

21. Ministerstvo hospodárstva SR, Sekcia stratégie, odbor priemyselného rozvoja,  Mlynské 

nivy 44/A, 827 15  Bratislava 212 

22. Ministerstvo dopravy a výstavby  SR, sekcia železničnej dopravy a dráh, odbor dráhový 

stavebný úrad, Námestie slobody 6, 810 05 Bratislava 

 

 


